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Dear
Friends

Here mwe are again
mwith our youth Supple-
ment of “"Rodna gruda”,
the first one this year.
It mwill be follomed by
others and every fime it
will contfain information
on the most important
epents from the mwork
and life of youth in this
country. Homweper, (his
link betmween you, living
in a nemw country, and
us mould not be very
strong if the Supplement
mwere edited only by our
confributions. We hope
you mwill send us soon
some contribution of
your oron.

Vacations, holidays
and the Emigrants’ roeek
are dramwing near. Then
many of our former citi-
zens will visit their old
country. You  should
come {oo. Accompany
your parents and you
can be sure of a friendly
mwelcome. We shall shomw
you beautiful spols sung
by our poets, places
mwhere Partisans fought
against the enemy and
mhere now mwe, young
people, continue their
mwork in peace.

It does not maiter
whether you knomw Slo-
vene or not; friendship
is an international lan-
guage and this language
is spoken by a large ma-
jority of young people
all over the mworld

The Editor

our youth
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Have you been to Slovene Istria? Many Slovene kids spend their

summer vacations there. By the blue Adriatic Sea, in the shade

of tall cypresses they pitch their tents and spend the whole

livelong day basking in the sun and enjoying the cool embrace

of the sea. Here are four yvoung friends who met while camping
on a small Adriatic island.

SUPPLEMENT T0 »RODNA GRUDA»



Fathier and Son

The sun was shining into the room. Branko,
student of the eight grade of secondary school,
stood before the easel and scanned his father’s
face. How to paint this careworn and deeply
furrowed ferehead, grey hair sticking forward
in unruly locks, the long and strong nose, testi-
fyving to father’s ambition and vitality, the jut-
i chin, the scar on the left cheek and the

“Why, he’s fallen asleep!” smiled Branko

and watched his father bend his knees, em-
bracing them with his hands and leaning his
head on the easel. Father had come home from
work, had eaten his meal and promised his son
— member of the painting club at the secon-
dary school — to pose for him, but soon the
warmth has overcome him. He was tired.
Branko went to his father and shook him by
the shoulders.

“I can’t paint vou this way!” Father lifted
his head embarassed.

“Sorry. I don’t even know when 1 nodded.
But if you don’t want me to fall asleep again
| shall have to talk.” Branko did not like this
very much since he could rot think well when
father was speaking, but it was still better to
have father awake than asleep. So he agreed.
And there was a certain softness in his father’s
voice today. He spoke about things he had
never mentioned to Branko before.

Don’t think I'm blaming vou while I'm tel-
ling vou this. God forbid it. But I have to tell
vou,” he spoke.

“Look, vou've eaten well, the room is heated
and you draw. I came from my work, your ma
is busy and vour sister at school. I didn’t have
it so well. Many things have changed. In the
country as well as in Moste. We used to be the



suburb of Ljubljana, a miserable den. Today ...
fourteen large factories and more than four
hundred various workshops. Engineers and
technicians alone are more than eight hundred.
Nove JarSe... large and modern residential
blocks, blocks and nice houses at every corner

now. Once it used to be sooty huts roofed
with tarpaper. There are three elementary
schools now in Moste attended by 1250 children,
then secondary school with about 180 workers’
kids attending and musical school with 230
pupils. More than 250 of our children have
graduated since 1950 from the secondary school
and 1020 have graduated from fourth grade of
the secondary school. Earlier, in the pre-war
state, onlv 40 to 60 children went from this
subourb of ours, Moste. to secondary schools
in the centre of Ljubljana, and only a third
reached the eight grade. And now, well...?”
Branko has put away his palette and brush.
He sat on the footstool and stared at his
father’s face.

“Yes, [ather!” he said. “We know all about
it. I and my pals. We know even more than
that. That workers’ kids can get meals and
shelter in Moste if both parents have jobs,
that we get even books and stationery at school
if necessary, musical instrumenis even. that
Moste ist still the suburb of Ljubljana. though
growing into a modern workers  residential
area, that, that, that... we know a lot more
than that. Now, why do you say all this to me?
We know. That’s right. You made us softer
for us. We appreciate it. but we are going to
do something too. I hope vou'll let us do it
Look, we've got a literary club at our school:
future poets and writers are now publishing
their literary magazine. Weve got onr sculp-
tor's club and work in clay. gvpsum, cutting
in wood and hewing in marble. We've got our
painters’ club: we daub on canvas and paper.
There are two singing choirs and some of us
compose songs. See? We work and learn. There
are many of us who want to capture our time,
and giving it our imprint and image and
making it last. You were capable of building
something, while I'll iry to paint on canvas
yvour sirength, your thought, your heart...”

“Well, well...!” came as a surprised grunt
from his father. “You're a slick one. Now [ get
many things [ was unable to understand a little
while ago!” He nodded and absently searched
for the right words. “My comrades, the fathers
of vour friends. should also know this.” Then
he turned suddenly {o his son and grew serious:

“From now on I'm going to keep my mouth
shut. You go on painting me and [ won’t fall
asleep!™ And his son put the paint on the can-
vas, added turpentine and mixed. He mixed a
vivid red colour. The colour which will express
the force and the spirit of a new world.

Jak

Pictures: 1. Continuation of musical
lesson, only in ragiime now, 2. Club
of voung astronomers ai the Ljub-
ljana secondary school. 3  Young
drawers  at  ihe Moste secondary
school copy prints. 4. During his
visit to Ljubljana Marshal Tito went
to a dance given by Ljubljana secon-
dary school students and spent some
time in their midst talking hith them

in a pleasant atmosphere,



On April ist, 1946, the Yugoslav youth start-
ed building the railway line in Bosnia, from
Bréko to Banoviéi. During more than a de-
cade since that memorable date the members
of the work brigades have built hundreds
of miles of railway lines, tens of factories,
power stations, homes of culture, ete, First
of April has thus become the day of the
youth work brigades. This is also the day
on which, this vyear too. the main work
started on the .construction of Ljubljana—
Zagreb highway. At Novo mesto there was
a large rally of voung workers who have
garthered from all over Yugoslavia. In the
picture below: vouth rejoycing at Novo mesto.

Picture above: Youth workers build a fill on
which the new highway will rest.
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the Yugoslav youth has continued the build-
Lkilmnvtrvs long modern highway starting
I of Slovenia, Ljubljana, and stretching as
ek border. This will be the longest and the
e road in the country. The section Zagreb—
been already finished. This vear the vyouth
build the section Ljubljana—Zagreb, 77 kilo-
thile during the next years the work will go
md Macedonia.

Es March 1st the region of Dolenjsko wel-
8t youth work brigades who set up living
ht electricity fo them, laid water pipes and
dtchens, storerooms. ete. On the ist of April
it section of the road work started in earnest.
lhere was a big youth rally at Novo mesto,
lenjsko region, where vicepresident of the
iment, Svetozar Yukmanovie, and the presi-
mth Association of Yugoslavia, Mika Tripalo,
¢ road-builders.

ceches both Vukmanovic and Tripalo stressed
obmic and tourist importance of the Road of
nd Unity as the youth call the highway they
loreeover, the entire road is an enormous
I which yvoung bovs and girls from all over
e a chance to meet. know each other better
nds, Thus the new highway will indeed be-
ol of brotherhood and unity of the Yugoslay
oung people from all places of our country
g,

h Ljubljana—Zagreb is a part of the auto-
‘ginning at Klagenfurt (Austria) and running
Jana and Croatia and passing Bela Crkva
mia and further. In international automobile
led “F 94”, No less important is the section
' to Djevdielija, since it will form part of
¢ Jongest Furopean arteries streiching from
th Vienna, Budapest, Belgrade. Djevdjelija
tis called “E 5" in international maps. Thus
II' become a part of the modern European

trest vou that there are sixteen camps along
'Ljubljana to Zagreb providing living quar-

ters for some 66 youth work brigades in which about
7.000 boys and girls are included. They are mostly from
villages and factories, with thc beginning of the school
vacations, however, many students will join them. It may
interest you also that there were not only 55.000 vouth
who applied for work on the road — they will succeed
one another in shifts until November when the road is
due to be opened but more than 100,000.

Young people of our country have always had their
best experience working in brigades. Therefore young
people, who last year had also worked in brigades. this
vear have volunteered again. It is true that physical work,
especially for school youth, is a hard experience, but the
life in brigades. collective work, common efforts and com-
mon joys, comradeship as well as the sense of a job well
done soon obliterate the memory of first calluses.

Brigades in settlements live in their own. young wavy.
They organize cultural performances. campfires. outings,
sports contests and instructive courses. Thus peasanti youth
attend courses for tractor drivers. In every seitlement there
are television and radio sets as well as transmifters so
that all brigades are linked by radio. They send each other
news and greetings by air. This is the best school for voung
“hams”.

The voung roadbuilders are being entertained by group
of performers from Ljubljana, Zagreb and elsewhere, radio
orchestras, theatrical groups and bands. They will be visit-
ed by the most famous Yugoslav writers, painters and
sculptors, musicians who will discuss with them contem-
porary artistic problems. In this way the young people
will not miss good entertainment and recreation.

[.et me add that this vear the vouth will not have to
work so much with hands, spades and wheelbarrows, The
building firms have given the young roadbuilders modern
machinery and there are also numerous experts who will
tell them how to use them. Therefore the pledge of the
Yugoslavy vouth, given at their IV, Congress in Belgrade,
will be kept. By November 29, the Day of the Republie,
the road will be built and the first cars will speed along
the modern highway from Ljubljana to Belgrade.

Ma
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By Angelo Cerkvenik

(Translated by Richard Sharell)

This late autumn was rainy and eool.
The peasants had difficulty in gathering
the after-math, the second hay crop.

Vide Skrjanec was lucky. There were
fust a few sunny days when he could
mow the big meadow at the foot of the
hill and the after-math was nearly dry.
»Shall I leave it still for another day?«
and he looked towards the south where
a curdled sky was covered with little
whitish-grey fleecy clouds.

>Noe¢, he
will take Bistra, the mare and bring the

decided, >this afternoon 1

after- math in.« Thinking of Bistra ma-
de his heart beat louder for joy., Nobody
had such a fine horse, meither on this
side of Sneznik®, nor at the other side.
And then its filly Rjavéek! It
— slender, agile, quick,

was jusi
like its mother
fiery and clever, yes, so clever. Vide
smiled.

Immediately after lunch Bisira was
m and Vide and

put to in the h

V-w

his wife Tonéka, sitting on top of the
wagon, went down to the meadow. Rjav-
¢ek, the filly, accompanying his mother,
as usual, cantered along joyfully, com-
looking with lovely

ing back again

eves at his mother and at his masters

and disappearing again as if carried
away by a burja.*

When they arrived, Vide said to his
wife, sWhat a fine aftermath. Look at
these big heapslc »Yese said Tondka,
»this year we' will have enough hay un-
Rjavéek and

der cover; 'Bistra and

Liska, the young cow, will have more
than enough fodder. The winter will not
worry us.c And with their big forks
they started to load the hay-wagon.

v Tonéka

days are short in late anium; soon the

ide and forked hard. The

night comms and the way is long.

>We must hurry, Tontka. Dark
clouds are coming up from the south;
any moment the rain may fall.c Al-

though a cool wind was blowing, both
were in a bath of perspiration.

At last the hay was loaded.

s3] fearc, said Tonéka, »that Bistra
will not be able to draw this cart. It is
overloaded. We have more hay than we
expected and the road just before our
house is rather steep.:

>What silly nonsense! Our Bistra not
strong enough to pull this load? said

Vide. sThat is ridiculous.«

6

The whole sky was now covred with

Quickly the horse

ey clouds,
was put to and Vide, swishing the whip
through the air, let its cracking resound

in the valley. »Gee up, Bistra, come on,<

Bistra poulled and the wagon moved,
but one could see that it was heavy
going.

»Hey, Bistra, what is the matter?

falter?

cried Vide.

Why do vyou Don’t  disgrace
yourself!

Bistra, with all her strength pulled
+ look-

ed back as if to say: »It is too heavy,

the wagon along. Sommetimes sl

Vide, it is too much.c Every muscle of
the horse was strained. Slowly the wa-
gon crept along until the road
steeper. From the hills, the dusk came

A cool gust brought the

grew

to the valleys.
lirst raindrops.

»Bistra, get along, can’t you see, any
moment the rain will spoil they hay,
come on Bistra, come —<¢ begged Vide.
Bistra pulled with all her might and gave
one bursi of meighing. >The horse can’t

do it,« I told you before said Tonéka.
But Vide was now enraged that his fa-
vourite Bistra should have disappointed
him so much and he shouted and looked
angrily at the horse which looked back
at him with wide open eyes, somehow
surprised and as if she would apologize
for being unable to draw the heavy load
up the steep grade,

»] shall get Liska, the cowe stammer-
cried Vide,

ed Tontka. — >What cow?

M e, A A
ity e I\A e

SOveE

1 will see il Bistra can do it or not.e
And he lashed wildly the whip at Bi-
1 amnd

sira’s back, ag

»Please, please, stop it, Vide, stop dte,

eried Tonéka, =I will fetch Liska,¢ and

she ran uphill Towards The Arm.

As il in a fit of madness, Vide flog-
ged the horse mercilessly, when sud-
denly he felt upon his left hand, which
held the sticky

and warm. He looked down. Shaken to

reins, something wet,

the bottom of his heart, he saw Rjav-

¢ek, the colt, quite close to him, licking

his hand. His lovely eyes had a sad ex-

pression as if saying: »Vide, don’t whip
my poor mother; can’t you understand?
Can't you see that she is unable 1o
go on?

Vide dropped the whip and then strok-
>0h,
mad, never again will T do this.<

In the meantime Tonéka had come
with Liska and quickly putting the cow

ed Bistra’s head. Bistra I was

red the

to the hay-wagon, Vide encours

animals. *»Gee up, Liska, Come on.
It was dark when the wagon stopped
Vide

Rajavéek some suzar and Bistra an extra

at the barn. That evening, gave

measure of oats,

Rjavéeks is the na-
me for a red colt, sBistrac is used for

* Explanalions:

a lively and intelligent mare; >SneZnike
means Snow-mountain, which is in In-
ner Carniola, Jugoslavija, north of Ri-
itka (Fiume); sBurjac is the very strong

Northeast wind.



Thes best hockey plavers

in the Country

In the valley where the Ka-
ravanke range and the rocky
Mount Mezaklja approach with-
in a few hundred vyards, dense
clouds of dirty, reddish smoke
rise day and night towards the
sky. For decades mnow these
clouds of smoke have been
pouring out of the high chim-
neys of Jesenice ironworks.
Around this giant steel plant.
which gives bread to thousands
of Jesenice citizens. an indu-
strial centre of the Gorenjsko
region is growing up fast: new
residential blocks, factory and
communal buildings and sports
units are sprouting from the
ground... There is no doubt
that the most beautiful of them
is the skating rink below Mount
Mezaklja.

FIRST STAGE:
ARTIFICIAL SKATING RINK

In pre-war Yugoslavia ice
hockey was an almost unknown
sport, except in Ljubljana whe-
re the club “lIlirija” existed.
Not until the end of World
War Two did this game spread
to other towns, especially to
Belgrade, where the first skat-
ing rink in this country was
built. This was a great advan-
tage for this town and for
many years the hockey playvers
of the Belgrade “Partizan™ were
the undisputed champions of
Yugoslavia, until...

...some enthusiastic support-
ers of this sport at Jesenice
made up their mind: “Let us
build a skating rink too! With-
out one we won't come any-
where!” No sooner said than
done. The busy members of the
committee started talking to
anyone who listened to them
and soon the idea of building.
an artificial skating rink found

many advocates since the in-
stallations producing ice in

winter could very well be
used for freezing food in sum-
mer. At last the funds were

collected with the steelworks
and the municipal council giv-
ing their share. The work
started. In 1955 the second
skating rink in Yugoslavia was
opened,

SECOND STAGE:
ARRIVAL OF THE COACH

Almost overnight hockey be-
came a craze at Jesenice and
its sport number one. Old and
young people went wild over
this new game. The club did
not know what to do with
vouth. There were so many
voung candidates who wanted
to play hockey. The players of
the first team made rapid pro-

gress. Then came a halt —
physical condition and force
alone were not sufficient any

longer. People at Jesenice rea-
lized that they needed a good
coach. And they found a well-
known Czech coach Zdenek
Blaha. He started to make the
boys “sweat and work.” The
results were soon to come: in
1957 the Jesenice hockey play-
ers won the country’s cham-
pionship. And they won this
vear too. Several of the best

players are in the national
hockey team -— the majority
of them are steelworkers. The
hockey players Klinar, Cebulj,
Valentar, Tisler., Kristan and
others are today idolized by
the Jesenice kids and youth.

They want to be like them.

WHAT NEXT?

Jesenice has gone through the
second stage it became the
champion of the country. What
next? What about their repu-
tation abroad? The players
jesenice have had so far some
successful encounters with clubs
from neighbouring countries —
Austria, Italy, Germany, etc.
They won quite a few victo-
abroad and before their
own townsmen whose attend-
ance often rises above 3000,
However, there is still a long
road towards the best. Yugo-
slavia is not Canada, USA and
Czechoslovakia., countries with
a long tradition in this sport
and all the facilities for it.
When the skating rinks in Bel-
grade and Jesenice are joined
by new rinks in Ljubljana,
Zagreb, Sarajevo, Skopje, Su-
botica. Novi Sad and other
towns, the quality of this game
is bound to increase. Then the
Jesenice players will have to
play with dangerous rivals.
This will be the road to the
third stage, the road towards
a further affirmation of ice
hockey in Yugoslavia.

ries

A hockey match at Jesenice beiween the Ljubljana and Jesenice teams,



“This is the tragedy of our
age. We don’t get any gifts
because we are no more kids
and not yet women.”

“To me it's clear: he's our
teacher of geometry.

“Ma, look, is this toothpaste
or shoe polish?”

8

Three

interesting stories

At Puradi¢ near Tuzla (Bosnia) there is every year a fotball match between the lean
and the fat, The players of the far team have to weigh more than fourteen stones,
and the goalie must be the heaviest of all. He is seated in the goal on a chair
and defends the goal with a stick. The uwmpire rides a donkey having an alarm-
clock tied round his neck, The penaty for fouls and rough play is the umpire's
siick which hits the culprit on his leg or arm according to the foul. Spectators
there is no need to say it have great fun.

The four-vear old Radifa, son of Rajko Erié¢ from Gorazda, can ride well a
250 com motoreyele. His first ride through his father’'s town was a real sensation.
The little Radisa can ride without any assistance the way from Vitkovic to GoraZda
and back, a stretch of five miles.

The Yugoslav Viee Buno, born in Dubrovnik, like many of his compatriots
served in the marchant marine of Spanish kings, Philip II. and Philip ITI. It is
interesting, however, that Buno— upon special request of Philip III. nsed to be
for some years the viceroy of Mexico and later the counsellor of the king of Naples.
He is buried in his native place on the island of Lopud near Dubrovnik.

“How old are you?”
SIS

“Do you smoke?”
pINoO. "

“Drink?”

*No.”

“Got a girl friend?”

“No.”

five.
“Yes, that's true.”

“Then you can’t be more than




Your

Cribune

Some time has elaps-
ed since the last publi-
cation of »Rodna grudac
Supplement. We hope
now that it is going to
appear more regularly
from norm on.

We should be happy
if you let us knomw your
opinion on the Supple-
ment, the things you
miss or find insubbici-
ent, or mwhether you
mwould prefer more pic-
fures and less text or
pice persa.

We decided to start a
nero column in our next
issue. What kind of co-
lumn this is going to be
depends entirely on you.
You send in your que-
stions: about Yugoslav
pictures, sports, our pla-
ces, customs, history.
schools or anything else
you may be interested
in. We shall try to ans-
mwer your questions brief-
ly, yet comprehensively.

Well, do not hesitate!
Your questions as mwell
as opinions on the Sup-
plement should be ad-
dressed to: Slovenska iz-
seljenska matica, Ured-
nistvo  »Rodne grude
(Our Youth), Ljubljana,
Cankarjepa cesta 1/11,
Yugoslavia.,

Our best regards fo
all our readers

The Editor

SUPPLEMENT TO »ROONA BRUDA=»

Through the large window comes the pale light of the autumn

sun. After the lectures the boy and the girl by the window have

something else to talk about. The solemn silence of the school
hall creates the right atmosphere for their talk.



lloliday Work

The boy in the piciure is a
pupil of a secondary school.
His financial demands, howe-
ver, exceed the capacity of his
father’s wallet. During the va-
cations he got a job with the
greengrocer's firm »Sadje-Ze-
lenjavac, With his earnings
he’ll buy something or he may
have in mind a tent or a trip.
Many students work for one
or two months dusing.their
vacations. New | @Xperiences
may even be worth more than
the money earned.

Inventive students ean find
employment anywhere: seme
work in factories, others me-
asure up lumber in the woods.

Arlist among youth brigades

We have already written of boys are enthusiastic about the
the greéat Yugoslav youth dri- life in the working teams. Dai-
ve. The youth have promised ly they worked for six hours,
to build "a highway Zagreb— while the remaining time was
Ljubljana by WNovember 29. spent in various educational
During summer, when schools clubs. In the evenings there
are closed, the highway was were many events, including
built - mainly by secondary dancing and sporting matches.
school and university students.

Now as they have filled their In the picture: In one of the
lecturing rooms again, the con- student brigades there were a
cluding work on the highway few student painters who paint-
is mainly done by young work- ed gayly the walls of sheds
ers and peasants, The road in their leisure time. There
may even be finished before are many models here. Like
the date set. painters and sculptors of all

After working on the high- times our student has chosen

way for a while, girls and a woman for his model.

Competition of Mowers

Although grass, especially in
the plains, is cut by mowers,
every peasant lad must be
handy with_a, scythe. One must
swing widely and
clean by the
nd. work is quite
d and requires a lot of
strength._and skill. 'Competi-
tions of mowers are very po-
pular in the villages. Two tens
of lads compete. In the picture:
The best Slovene mower, Ciril
Lah, on the point of winning.




Sehool Reform

The secondary and elementary schools
in this country open on September 5. and
the universities and high schools on Octo-
ber 1. The g1rls in the picture attend the
fourt],l ade of the secondary school in

! they will graduate next
his picture was taken on the day
the school opened.

This vear in Yugoslavia the school re-
form started to be carried out. In addition
to some changes in organization (intro-
duction of eight vears of compulsory
schooling; the secondary school ceases to
be the most common school at this level
and in a number of various trade schools
(building, textile, chemistry technicians,
book-keepers) the reform requires a more
up-to-date approach and modern methods
of instruction.

All trivial matters have been discarded.
while subjects in keeping with modern
requirements were introduced or enlarged.
such as manual work in eight-grade
(technical skills) also for boys.

Happy Revnion in Fromt of her second Home

"Rozika’s here. Come on, This crowd of young people
girls...” shouted one of the brings gayety and fun. While
girls in the doorway of a girls’ some study, others look at mo-
hostel as she saw her friend yjes, Others still prefer nature,
returning to hostel. Last year gsome are sportsmen and some
already they used to stay here |gve books.
and grew fond of each other. .

Hostels are meant in the first And as everywhere else in
place for those pupils who come the world here too happen many
from villages and need accom- small things which gladden or
modation during school term. sadden young hearts. Through
Stude”lb sia) at ﬂ]e Stud{sni Clltcrtﬁlllin(}ﬂt. (]!_ITICC. cinema
Town' below the Roznik Hill, and sports one grows impercep-

modern,. well ‘appointed blocks. tibly riper. Young people begin

Ljubljana is a typical student to realize that life is a more
town v ds of general serious proposition than just
and s schools. There dancing and cinema, and that
are tens sands of pupils life will soon require from them

independent thought and action.

Show your Kh‘leédt_re

This is the name of a popular
radio quiz bm cast by Radio
Ljubljana wite unknown
musicians, sm;.,e'rq actors, etc.
have a chance thus to (]ispla_v
their talent to hundreds of
thousand of listeners.

Winners are awarded prizes,
among which the popularity is
not the least one.

quiz winner is also the
twelve vyears old flute-player
Janez Petra¢ from Ravne, Ko-
roSka. He surprised both the
jury and the listeners with his.
deep musical feeling and sense
of rhythm.

11
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i JUGOSLAVIJA

Every 'year the | Federative People’s
Republic "of Yugoslavia in addition"to
postage and airmail stamps issues a
fero series of wvarious occasional and
anniversary stamps as mwell as single
stamps marking important events.

For the past five years consecutively
one series of very popular stamps on
Yugoslao fauna and flora have been
issued. In 1954 mwas issued the first
such series of tweloe stamps bearing
pictures of the most typical animals
in this country. It was followed in 1955
by a series of 9 stamps with pictures
of medicinal herbs, mwhile the 1956
series of nine stamps represented the
most inferesting specimens of the
Adriatic Sea fauna. The year 1957 sam
the issue of nine stamps illustrating
our industrial plants, mwhile this year
the issue of nine stamps carried pic-
tures of some birds living in Yugosla-
via. All these stamps are printed in
heliogravure by the Smwiss prinfing
mworks Courvoisier S. A. at La Chaux-
de-Fonds in several colours. This year
the stamps carry the following birds:
Stamps for 10 din: The Mallard Anas
Platyrhyncha, stamp for 15 din: The
Capercaillie Tefrao wurogallus, stamp
for 20 din: The Pheasant Phasianus
dolchicus, stamp for 25 din; The Cool
Fulica afra. stamp for 30 din: The
Water-Rail Rallus aquaticus, stamp for
35 din: The Bustard Ofis tarda, stamp
for 50 din: The Mountain Partridge
Alectoris graeca, stamp for 70 din: The
Woodeock Scolopax rusticula, stamp
for 100 din: The Crane Grus grus.

The name of the country is alter-
nately printed in Latin and Cuyrillic
characters, mwhile the names of the
birds on stamps are in Lafin. The
stamps are partly oblong and partly
upright, size 26 X 36 mm.
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In_ addition te the series ﬁmm
birds_ this “year were issued fi
stamps commemorating the VIl (o
gress of the League of Communishs
Yugoslavia, the opening of the Musm
of Post, Telegraph and Telephoni
Belgrade, the 15th anniversary of i
famous battle of Sutjeska and the §f
anniversary of the birth of the (i
Dalmatian playroright Marin Diiic.d
these stamps have a value in il
mail service, i. e. 15 dinars. B
tmo collect stamps for 2 dinars o
been issued marking the Red (v
and the Children's mweeks. Finallyfi
have been issued tro stamps froni
expected series (10 and 15 dinar|
be purchased at slot machines auls
therefore perforated only along i
length.

On September 25 of this year it
amaited nemw series of postage s
has been issued to replace the pr
postage stamps of the so-called Il&
I11. economic series, issued in 19514
1952 with the additional stamp [tl
dinars in 1955. There are 14 nemw 58
worth nominally 1099  dinars. |
designs on these stamps symbolitl
rereal the achievements of the Yulth
economy.

While the first eight stamps If*’“"‘_’
motifs from our key industries |
other six stamps bear designs froml
capitals af all the six republitts
Yugoslavia. Individual stamps [
the follorwing motifs: for 2 dini:
drilling for oil, for 5 dinars —*
building, for 10 dinars — irom™
at Sisak. for 15 dinars — hydm*
fric power plant Jablanica. for It
nars — timber industry, for 23 dr'"‘
— overpass on the highmay I‘J‘“h’“_
—Zagreb near Ipancéna gorica, I
dinars — Litostroj in Ljubljana. /™
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40 The capital of the Republic of f\-‘[nu.no.ncgm. Titograd
50 The capital of the Republic of Macedonia. Skopje

70/ The capital of the Republic of Bosnia and Herce-
dinars — coke plant at Lukavac, for govina, Sarajevo
40 dinars — Titograd (hotel) and Ce- .Y | : o : ! %
tinje (summer theatre), for 50 dinars — 100 The capital of the Republic of Slovenia, [jubljana
Skopje (the centre of the toron mith 209 The capital of the Republic of Croatia, Zagreb
the bridge spanning the Vardar, for 20 g ; ; 5 : :
dinars — Sarajevo (the railmay station 500 The capital of the Republic of Serbia and Yugo-
mwith. the obelisk from the old part of slavia, Belgrade
the eity), for 100 dinars — Ljubljana
(Three Bridges and the Castle), for 200

dinars — Zagreb (thatre with Meitrovié 2 Oal

monument and statue on ftop of the By O] R

railmay station building), and for 500 5 Shipbuilding

dinars — Belgrade (the federal parlia- 15 Hydroelectric power plant Jablanica

ment). . L
s ; ! 17 Timber industry
The designer of the stamps shomwing :
the progress made by the Yugoslap 25 The Highway
economy, electrification and industri- 7 W L ot L ety S Ll
alization as mwell as communications is 2 Atostroy plant in Ljubljana

the academic painter Professor Riko
Debenjak from Ljubljana. The stamps 20 The fashion
are 2mm larger than the usual size
and mwere printed by the printing
morks of the federal mint in Belgrade.
The inscriptions on stamps are aller-
nately in Latin and Cyrillic characters.

On October 24, 1958, tmo Yugoslav
special stamps mwere issued: one cele-
brating the Internationl Geophysical
Year for 15 dinar bearing the design
of sounding sea depths, and the other
airmail stamps for 300 dinar featuring
the Moon and the Globe mwith orbits
of artificial satellites.

As mwe see the choice of Yugoslav
stamps is not small. These stamps fea-
ture interesting scenes from the deve-
lopment of Yugoslavia. We recommend
the youth of our emigrees to develop
an interest in the stamps of the country
their parents had come from. In this
may the stamps mwill be another link
mwith the first country of their parents
and mwill open up nemw vistas fo them- \
selpes. e IR :
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In Slovenia the winters are long and
cold; but the

wanm inside, and there are always hig

houses are snug and

fires burning in the kitchens. When it
is too coldd to work outside, the fa-
mily will gather round the fire, telling
stories and singing songs. And always
one of the children will ask: “"Tell us

the Story of the Bear.

Slovenia is a country of high, wood-
ed mountains and blue lakes. The peo-
ple farm little patches of land, grow
just enough wheat for their needs, and
look after their herds. The animals
are very important to them. In winter
they must be hand-fed and stabled in
barns. Every child is taught to be kind
to animals, and every child knows by
heart this story I will tell you now.

One day a mother was working in
the fields. She had no one to care for
the baby while she worked, and so
she had brought it with her. The baby
was snug and happy in the wooden
cradle that her father had made for
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her. Because it was too hot in the
sun, the mother set the cradle in the
shade of a tree.

Every few minutes she would look
up from her work ito see il the baby
were safe. As she worked, she sang
a little song softly to herself. It was
a song about the baby, and how one

day she would grow to he a fine,

young woman who would marry and
Then the
mother suddenly stopped her singing...

have babies of her own.

straight towards the little
wooden eradle she saw a bear! It was

Coming

a great, grizzly bear that must have
come from the mountains.

Although the mother was afraid of
the bear, she thought only of her
baby. Quickly she ran to stand be-
tween the bear and the cradle. Then
she noticed a very strange thing. The
bear was walking towards her-holding
out its great paw; and so when she
looked more closely she saw that there
was a big thorn stuck fast into the

flesh. The bear came up to the tree

~and sat on its haunches, still holding

out its paw and whimpering.

When she knew that the animal was
in pain, the woman forgot her fears.
Somehow she was sure that the baby
would be safe, and so she went stra-
ight up to the bear. She took its paw
in her hand lified out the thorn. Then

she tore off a strip from her apron

and bound up the wound the thorn
had made.
The bear stayed quite still. When

she had finished, it looked at her as
if it were saying: "Do mnot be afraid
of me. [ will not hurt vyou
child.”

Then the bear

woman turned back to her work. The

or your

went away and the
baby was sleeping in its ecradle.

It might have heen an hour later
when she saw the bear coming down
the mountain track again. Its paw was
still bandaged, bui it was

something in the other paw — a comb

carrying

of honey.

This time the woman was not afraid,
and she watched to see what it was
going to do.

The bear up to the ecradle
where the baby was sleeping and laid
the honey at the foot, and then turned
round and shuffled back the way it
had come. :

The bear, reward the
woman for her kindness, had brought
her the most precious thing it had to
give — a comb of honey.

This story has been told for hundreds
of years in Slovenia, where the quaint

went

wanting to

sloping roofs of the houses are covered

with snow in winter, and in summer
are ablaze with flowers. Yes, the Slo-
vene people love flowers so much that
they even grow them on the roofs.

From School Journal,

New Zealand
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h\'n‘r')' year in summer a fe-
stival of Yugoslav films is held
at the seaside town of Pula.
This year it took place for the
fifth consecutive vear. In the
old Roman arena a numerous
audience watches new Yugoslav
films: feature films, documen-
taries, cartoons, puppet and ex-
perimental films., From year to
vear the Festival has been
acquiring new significance and
popularity since the program-
me of films shown at Pula is
the best review of -the annual
production of the Yugoslav
motion picture industry. In
addition to representatives of
film producing companies the
Festival is also attended by
actors, directors, scenario writ-
ers, critics, numerous Yugoslav
film reporters and some fo-
reign publicists, During the Fe-
stival there are many oppor-
tunities to exchange views.

Prizes are awarded mainly
by two juries: the official jury
and the critics’ jury. This year
the official jury decided that
the best three Yugoslav films in
1958 were the following: "H-8"
(Jadran-film, Zagreb), “The
Road Stretching for a Year”

(Jadran-film, Zagreb) and "The
Sky Through the Branches”
(Ufus-film, Belgrade).

Numerous prizes in cash and
citations went for scripts, pho-
tography, music, settings, act-
ing, etc.

*

"H-8", first prize, is one of
our best films, technically per-
fect and directed with assu-
rance. It is the storv of an
unknown weakling-killer, a
driver whose car number could
never be established. It began
H-8... He is responsible for an
accident causing the death of
seven people. The picture rela-
tes the fate of passengers of
the motor-coach involved in ac-
cident. The screenplay is based
on true event. Directed by Tan-
hofer.

“"The Road Siretching For a
Year” was directed by De San-
tis. It is an allegory. The road
under construction is the sym-
bol of man’s faith in a better
future,

"The Sky Through the Bran-
ches” is an epic from the na-
tional liberation war directed
by Stole Jankovié,

The Yugoslav film ecriticism
at the Pula Festival has been
a fine sieve through which
dropped all the artificial and
unconvincing works., It gave its
advice how to polish up one’s
work and pointed at the real
achievements of an annual crop
of films.

*

Recently the production of
short animated and puppet
films has increased conside-
rably. Director Crt Skodlar
from Ljubljana made a puppet

FILM FESTIVAL AT PULA

film, "The Dancer”. The story
is very simple. On a chest in
the artist’s studio lies a puppet,
the sort painters use as a mo-
del. As the artist painted the
puppet of the dancer she be-
came alive in his fanecy and
danced a symbolic dance of
what is beautiful and ugly in
life. Both Slovene film produc-
ing companies are planning to
make a series of puppet films.
Some of them have already
been shot, while work on the
rest will start VEery soon now.

Above: Gordana Miletié in "The
Road Stretching For a Year”.

In the middle: A scene from
the Slovene puppet film "The
Jancer’.

Below: A scene from "H-8" di-
rected by Nikola Tanhofer who
was awarded 500,000 dinars for
hi.‘i \\'l)rk- I’rizf‘ﬁ illsn went to
the screenplay, to Antun Vrdo-
ljak for his role of a journa-
list, and to Mija Oremovié for
her role of the Swiss wife.

—
U




FASHION

— Why, haven't vou heard? It's
fashionable now in Paris for the
knees to be seen,

— Daddy, hurry up with my
home work. Mother's coming!

AUTUMN

Little Attractions

Ljubljana, the cultural, economic and
political centre of the Republic of Slo-
venia, is also called the White Ljub-
ljana. The town got its adjective
"white' owing to its cleanliness, but
it would deserve even more to be
named ‘‘green' since Ljubljana is a
green town indeed. It lies among green
hills. The river Ljubljanica flowing
through the town is flanked by a green
alley of trees. And a visilor meets
everywhere green parks which can be
found even in the dead centre of the
town,

However, the largest Ljubljana park,
Tivoli, is the haven of all those people
that are happiest among trees, whether

teacher,

Portrait of Peier as seen by math

in the sun or shade. The picture on
the right shows only a small part of
the park. The statue in the foreground
is ""The Boy With the Flute' by Kalin.
It is interesting that this little master-
piece has been an inspiration to several
authors of books for the youth.

¥

The picture below the statue of
two dancers — as a motif recalls the
final scene from the Slovene folk song
(famous after poet Preferen found in
it & subject for his masterpiece). It is
the story of a beautiful, but conceited
girl, Urika, who refused at a dance
all her suitors and ally consented
to «dance with a stranger who was
nobody else but a water sprite, a bad
fairytale character. They danced ever
faster and finally they reeled into the
river Ljubljanica where they disap-
peared among the waves, Thus the
beautiful Ur3ka vas punisched for her
coneeit.

This motif conceived by popular
faney hudreds of years ago has inspired
the sculptor Stojan Bati¢ who created
this witty and graceful sculpture. The
statue stands now in a fountain in
front by the Ljubljana Fair main build-
ing and revolves on a special pedestal,

while from the fountiain jeis of water
spring upwards and scatter in fine
watery dust all around.

L i

The portrait of math teacher as
seen by Peter.




